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Gradualia I (1605), vol. 2, no. 10 (first half)

Christus resurgens ex mortuis jam non moritur:
mors illi ultra non dominabitur.

Quod enim vivit, vivit Deo.
Alleluia!  

Christ, rising from the dead, dies no more:
death no longer has any power over him.
As to his life, he lives for God.
Praise the Lord!

Romans 6:9,10b  [Gradual for the Fifth Sunday of Easter]
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